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AVANT-PROPOS 
 

La Commission de la sécurité au travail et de l’indemnisation des travailleurs (CSTIT) a élaboré ce 
code de pratique de l’industrie conformément aux paragraphes 18(3) et 18(4) des Lois sur la 
sécurité des Territoires du Nord-Ouest et du Nunavut. 

La CSTIT tient à remercier le Centre canadien d’hygiène et de sécurité au travail (CCHST) pour les 
renseignements qui ont servi à rédiger le code de pratique intitulé Équipement de protection 
individuelle ς tǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƻǳƠŜ.  

Le présent code de pratique s’applique à tous les lieux de travail assujettis aux Lois sur la 
sécurité et aux Règlements sur la santé et la sécurité au travail des Territoires du Nord-Ouest et 
du Nunavut.  

Le code intitulé Équipement de protection individuelle – PROTECTION DE L’OUÏE se rapporte 
aux articles 4 et 5 de la Loi sur la sécurité et aux et articles 13, 16. 23 et 24, 89, 90, 111 à 117 du 
Règlement sur la santé et la sécurité au travail. 

Ce code est en vigueur tel que publié dans la Gazette des Territoires du Nord-Ouest et dans la 

Gazette du Nunavut, conformément aux Lois sur la sécurité et aux Règlements sur la santé et la 

sécurité (SST).  

DATES D’ENTRÉE EN VIGUEUR : 

Territoires du Nord-Ouest : le 1er juin 2015  

Nunavut : le 31 mai 2016 

Un exemplaire de ce code peut être obtenu en ligne sur le site de la CSTIT à l’adresse : 
wscc.nt.ca/fr ou wscc.nu.ca/fr 

 

 

 

 Agent de sécurité en chef intérimaire, CSTIT 

 

 

Avis de non-responsabilité  
La présente publication renvoie aux obligations légales relatives à l’indemnisation des travailleurs, ainsi qu’à la santé et 
la sécurité au travail, telles qu’elles sont observées par la Commission de la sécurité au travail et de l’indemnisation des 
travailleurs.  
Afin de respecter ces obligations légales, il convient de toujours consulter les lois les plus récentes. La présente 
publication peut traiter de lois qui ont été modifiées ou abrogées.  
Il est possible d’obtenir des renseignements sur les lois les plus récentes sur les sites wscc.nt.ca/fr ou wscc.nu.ca/fr, ou 
en communiquant avec la CSTIT au 1 800 661-0792. 

Copyright ©CSTIT 
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QU’EST-CE QU’UN CODE DE PRATIQUE? 
Les codes de pratique de la CSTIT fournissent des conseils pratiques permettant de remplir les 

exigences de sécurité établies par les Lois sur la sécurité des Territoires du Nord-Ouest et du 

Nunavut et les règlements connexes. 

Conformément au paragraphe 18(3) des Lois sur la sécurité des Territoires du Nord-Ouest et du 

Nunavut, « afin d’offrir des conseils pratiques concernant les exigences contenues dans les 

dispositions de la présente loi ou des règlements, l’agent de sécurité en chef peut approuver et 

établir les codes de pratique qu’il estime convenables à cette fin ». 

Les codes de pratique de la CSTIT s’appliquent aux milieux de travail des Territoires du Nord-

Ouest et du Nunavut. L’agent de sécurité en chef approuve les codes de pratique devant être 

respectés par tous les intervenants en santé et en sécurité au travail (SST). Les codes de pratique 

entrent en vigueur dans chaque territoire le jour où ils sont publiés dans la Gazette des 

Territoires du Nord-Ouest et la Gazette du Nunavut. 

Les codes de pratique n’ont pas la même valeur juridique que la Loi sur la sécurité et son 

règlement. Une personne ou un employeur ne peut faire l’objet de poursuites pour avoir omis 

de se conformer à un code de pratique. Toutefois, dans le cadre d’une action en justice en 

application de la Loi sur la sécurité et de son Règlement, on pourra tenir compte du non-respect 

d’un code de pratique pour déterminer si une personne ou un employeur a agi conformément à 

la loi. 

Sauf si une autre ligne de conduite permet d’obtenir des résultats équivalents ou supérieurs en 

matière de santé et de sécurité au travail, les employeurs et les travailleurs sont tenus de 

respecter les codes de pratique de la CSTIT. 

 

  

¶ Fournit des conseils pratiques; 

¶ S’adapte aux lieux de travail individuels; 

¶ Peut servir d’élément de preuve;  

¶ Doit être respecté, à moins qu’il existe une meilleure 
manière de faire. 
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INTRODUCTION 
Le présent code de pratique sur la protection de l’ouïe fournit des conseils élémentaires visant à 

assurer la sécurité des travailleurs sur le lieu de travail grâce à l’utilisation d’un équipement de 

protection individuelle (EPI). En cas de risque de dommage auditif en milieu de travail, la 

réglementation exige que des mesures adéquates soient prises et que les travailleurs portent un 

équipement de protection de l’ouïe afin de se protéger des dangers associés au bruit. 

Définition 

Équipement de protection individuelle (EPI) – S’entend des vêtements, appareils ou autres 

articles qui doivent être portés ou utilisés par un travailleur pour prévenir les blessures ou 

faciliter un sauvetage. 

 

Interprétation 

111. Dans la présente partie, « dBA Lex » s’entend du niveau de l’exposition totale d’un 

travailleur au bruit en dBA, selon une moyenne calculée sur un jour de travail complet et rajusté 

en fonction d’une exposition de huit heures équivalente. (dBA Lex) 

Le bruit constitue l’un des risques les plus courants en milieu de travail. L’exposition à un bruit 

excessif peut endommager l’ouïe et avoir une incidence sur la santé et la sécurité du travailleur. 

L’organisme réagit au bruit de la même manière qu’au stress, qui affecte la pression artérielle, la 

fréquence cardiaque, le niveau d’hormones et le cholestérol. La présence d’un bruit excessif 

peut entraîner de la fatigue. La perte de l’ouïe est irréversible. De plus, un niveau d’intensité 

sonore élevé empêche les travailleurs de bien entendre les messages, ce qui peut provoquer des 

situations dangereuses.   

Il est possible de prévenir la perte de l’ouïe liée au milieu de travail grâce à un EPI, qui est un 

équipement que les travailleurs portent pour minimiser leur exposition aux dangers particuliers 

d’un milieu de travail, notamment le bruit. L’EPI ne peut pas enrayer le danger, mais peut 

réduire les risques de blessure. 
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ÉQUIPEMENT DE PROTECTION INDIVIDUELLE ET 
MAÎTRISE DES DANGERS 
Les décisions à propos de l’EPI font partie de la procédure d’évaluation des risques, soit 
l’approche standard pour gérer les dangers potentiels sur les lieux de travail. La maîtrise des 
dangers peut se faire à l’aide de cinq méthodes de base, utilisées de façon hiérarchique. Par 
exemple, l’élimination constitue toujours la première méthode préconisée. Il suffit ensuite de 
procéder vers le bas jusqu’au dernier niveau hiérarchique, c’est-à-dire l’EPI. 

Voici les cinq méthodes de base pour maîtriser les dangers associés au bruit, accompagnées 
d’exemples : 

1. Élimination (retrait de l’élément qui présente un danger du lieu de travail) 

2. Substitution (remplacement d’une machine ou d’un appareil bruyant par une 
machinerie moins bruyante) 

3. Mesure d’ingénierie (modification d’activités pour atténuer le bruit, p. ex. lubrification, 
vitesse, amortissement) 

4. Mesure administrative (modification des circonstances d’exposition, p. ex. changement 
du calendrier de production)  

5. Équipement de protection individuelle (offre d’un serre-tête antibruit ou de bouchons 
d’oreilles) 

L’EPI n’est pas l’option à privilégier. En effet, le port d’un EPI n’empêche pas les accidents et 
n’élimine pas les dangers. Il convient donc de tout mettre en œuvre pour prévenir les dangers à 
la source. Lorsqu’il s’agit de réduire l’exposition au bruit, la priorité doit être accordée aux 
mesures d’ingénierie, puis aux mesures administratives. Si cela n’est pas possible, le port d’un 
EPI sous forme de protecteurs auditifs s’impose afin de réduire le niveau de bruit qui atteint les 
oreilles. Veuillez noter qu’un EPI ne peut être utilisé à son plein potentiel si les travailleurs ne le 
connaissent pas et ne le portent pas. 

Il est possible qu’il faille adopter plusieurs mesures de prévention. Effectivement, certains 
dangers peuvent exiger l’utilisation de plusieurs solutions de protection. Par exemple, les 
travaux réalisés sur la route près de la machinerie nécessitent le port d’un casque de sécurité, 
d’un serre-tête antibruit et de lunettes de sécurité ainsi que de vêtements de sécurité à haute 
visibilité. 

Le port d’un EPI ne devrait en aucun cas présenter un risque accru ou engendrer un nouveau 

risque. L’utilisation simultanée de différents types de protection, comme un casque de sécurité, 

un serre-tête antibruit et des lunettes de sécurité ne doit jamais augmenter les risques pour le 

travailleur.   

Les critères de conception d’un EPI ne peuvent parer à toutes les éventualités. N’utilisez jamais 

un EPI si cela accroît les dangers qu’il est censé prévenir. En outre, il est important de tenir 

compte des incertitudes lors de l’évaluation des dangers potentiels. 

Pour de plus amples renseignements, consultez les codes de 
pratique concernant l’EPI, ainsi que le code de pratique intitulé 
Évaluation des risques à l’adresse wscc.nt.ca/fr.   
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EXIGENCES RÈGLEMENTAIRES 
Règlement sur la santé et la sécurité au travail 

Territoires du Nord-Ouest et Nunavut 
Partie 8 
Lutte contre le bruit et préservation de l’ouïe 
112.       (1) L’employeur s’assure que, s’il est raisonnablement possible de le faire, des mesures 
sont prises pour réduire les niveaux de bruit dans les aires où des travailleurs peuvent être tenus 
de travailler ou autorisés à travailler. 

(2) Les moyens de réduire les niveaux de bruit conformément au paragraphe (1) 
peuvent comprendre l’une des mesures suivantes : 

a) éliminer ou modifier la source de bruit; 
b) remplacer le matériel ou les processus existants par du matériel ou des 
processus plus silencieux; 
c) enfermer la source de bruit; 
d) installer des écrans antibruit ou des matériaux absorbant le son. 

 

Partie 8 
Réduction du bruit par la conception et la construction des immeubles 
113. L’employeur s’assure : 

a) que les nouveaux lieux de travail sont conçus et construits de manière à obtenir le 
niveau de bruit le moins élevé 
qui soit raisonnablement possible; 
b) que toute altération, rénovation ou réparation d’un lieu de travail existant est 
effectuée de manière à obtenir le niveau de bruit le moins élevé qui soit 
raisonnablement possible; 
c) que le nouveau matériel qui doit être utilisé dans un lieu de travail est conçu et 
construit de manière à obtenir le niveau de bruit le moins élevé qui soit 
raisonnablement possible. 

 

Partie 8 

Mesure des niveaux de bruit 
114. (1) Dans les aires où un travailleur doit ou peut travailler et où le niveau de bruit pourrait 
fréquemment dépasser 80 dBA, l’employeur s’assure : 

a) que le niveau de bruit est mesuré conformément à une méthode approuvée; 
b) que, en collaboration avec le Comité ou un représentant, une personne 
compétente évalue les sources du bruit et recommande des mesures 
correctives; 

c) qu’un document est tenu sur les mesures effectuées, l’évaluation réalisée et 

les recommandations présentées. 

(2) L’employeur mesure le niveau de bruit conformément au paragraphe (1) lorsque 

l’une des mesures suivantes pourrait entraîner une modification importante des niveaux 

de bruit ou de l’exposition au bruit : 
a) la modification, la rénovation ou la réparation du lieu de travail; 
b) l’introduction de nouveau matériel dans le lieu de travail; 
c) la modification d’un processus dans le lieu de travail. 
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(3) L’employeur tient un document sur les résultats de toute mesure des niveaux de 
bruit effectuée dans le lieu de travail aussi longtemps qu’il exerce des activités aux 
Territoires du Nord-Ouest ou au Nunavut. 
(4) Sur demande, l’employeur met à la disposition d’un travailleur les résultats de toute 
mesure effectuée conformément au présent article relativement à ce travailleur. 
(5) L’employeur s’assure que les aires où les mesures effectuées conformément au 
paragraphe (1) font état de niveaux de bruit dépassant 80 dBA sont clairement 
indiquées par une enseigne indiquant la gamme des niveaux de bruit. 

 

Partie 8 
Exposition quotidienne entre 80 dBA Lex et 85 dBA Lex 
115. Si un travailleur est exposé, dans un lieu de travail, à du bruit dont le niveau se situe entre 
80 dBA Lex et 85 dBA Lex, l’employeur : 

a) informe le travailleur des dangers de l’exposition au bruit; 
b) à la demande du travailleur, met à sa disposition des protecteurs auriculaires 
approuvés; 
c) forme le travailleur quant à la sélection, l’utilisation et l’entretien des protecteurs 
auriculaires. 

 

Partie 8 
Plan de préservation de l’ouïe 
117. (1) Si l’exposition au bruit industriel d’au moins 20 travailleurs dépasse ou est considérée 
comme dépassant 85 dBA Lex, l’employeur, en collaboration avec le Comité ou un 
représentant : 

a) élabore un plan de préservation de l’ouïe; 
b) examine et, au besoin, révise le plan de préservation de l’ouïe au moins une 
fois tous les trois ans. 

(2) L’employeur met en œuvre le plan de préservation de l’ouïe élaboré conformément 
au paragraphe (1). 

 

 

Pour de plus amples renseignements, consultez le code de 
pratique intitulé Notions élémentaires sur l’équipement de 
protection individuelle sur notre site Web à l’adresse 
wscc.nt.ca/fr. 
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NORMES DE LA CSA 
L’Association canadienne de normalisation élabore des normes pour répondre à des besoins tels 
que l’amélioration de la santé et de la sécurité. Pour consulter les normes de la CSA en ligne, 
rendez-vous au https://ohsviewaccess.csa.ca/.. 

Le Groupe CSA met à l’épreuve et certifie les produits en fonction des normes canadiennes, puis 
délivre le seau CSA à ceux qui y sont conformes.  

   

 

Consultez la norme CSA Z94.2-F14, Protecteurs auditifs : Performances, sélection, entretien et utilisation. 

 
Dans les Règlements sur la santé et la sécurité au travail, la référence à une norme de la CSA est 
inscrite comme suit : 

Règlements sur la santé et la sécurité au travail 
Territoires du Nord-Ouest et Nunavut 

 

Marque d’identification de l’équipement approuvé 

23. (1) Le présent article s’applique à l’équipement et à l’équipement de protection individuelle 
qui doivent être approuvés par un organisme en application du présent règlement. 

 (2) L’employeur ou le fournisseur s’assure que l’approbation de l’équipement et de 
l’équipement de protection individuelle prévue au paragraphe (1) est étayée par le sceau, 
timbre, logo ou toute autre marque d’identification semblable de l’organisme approbateur, 
qui est fixé :  

(a) soit sur l’équipement ou l’équipement de protection individuelle;  
(b) soit sur l’emballage accompagnant l’équipement ou l’équipement de protection 
individuelle. 

 
  

https://community.csagroup.org/login.jspa?referer=%252Findex.jspa


 

11  | Code de pratique | Équipement de protection individuelle – Protection de l’ouïe 
 

 

CAN/CSA-Z94.2-14 

CAN/CSA Désigne le Canada et l’Association canadienne de normalisation. 

Z94.2 Les caractères qui se trouvent entre CAN/CSA et les deux derniers chiffres 
représentent le code interne utilisé par la CSA pour désigner la norme visée. 
Dans le cas présent, le code désigne la norme sur les protecteurs auditifs. 

-14 Les deux derniers chiffres indiquent l’année de publication de la norme. 

 

Les normes sont mises à jour en fonction des évolutions technologiques et de la recherche sur le 
sujet. Le cas échéant, la fin de la référence de la norme est modifiée pour indiquer l’année de 
cette mise à jour.  

La norme actuelle sur les protecteurs auditifs est la norme Z94.2-14 – Protecteurs auditifs : 
Performances, sélection, entretien et utilisation. Par la suite, cette version récente est donc 
devenue la nouvelle norme s’appliquant au règlement. 

   

VEUILLEZ UTILISER LA NORME LA PLUS RÉCENTE 
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RENSEIGNEMENTS GÉNÉRAUX 
Les travailleurs doivent porter un protecteur auditif dès que le bruit ou le niveau acoustique sur 
leur lieu de travail dépasse le niveau de 85 décibels pondérés en gamme A ou dBA. Les 
protecteurs auditifs peuvent réduire le niveau d’exposition au bruit et les risques 
d’endommager l’ouïe. 

Si la protection de l’ouïe s’impose, un programme complet de préservation de l’ouïe doit être 
adopté. Ce programme doit comprendre, outre la formation et la sensibilisation des travailleurs, 
l’évaluation du bruit, l’examen audiométrique, le choix, l’ajustement, l’entretien et la 
vérification des protecteurs auditifs, la tenue de registres et l’évaluation du programme. 

L’efficacité des protecteurs auditifs est grandement réduite lorsque ceux-ci ne sont pas 
correctement ajustés ou qu’ils ne sont pas portés en permanence durant les périodes 
d’exposition au bruit. Toute modification nuira à leur efficacité. Il y a lieu de préciser que les 
casques d’écoute ne sont pas des protecteurs auditifs et qu’ils n’ont pas leur place là où 
l’exposition au bruit exige le port de protecteurs auditifs.  

 
Les bouchons d’oreilles s’insèrent dans le conduit auditif externe. Ils peuvent être prémoulés ou 
moulables (bouchons d’oreilles en mousse). Les bouchons se vendent sous forme de produits 
jetables ou réutilisables. On peut aussi en obtenir sur mesure.  

Les protège-tympans consistent en deux bouchons d’oreilles maintenus à l’entrée du conduit 
auditif par un serre-tête rigide.  

Le serre-tête antibruit est constitué d’un matériau atténuateur de son et de coussinets souples 
qui s’adaptent autour de l’oreille, ainsi que d’oreillettes rigides retenues par un serre-tête.  

Pour obtenir de plus amples renseignements sur les niveaux d’intensité sonore en milieu de 
travail et la protection de l’ouïe, consultez les documents suivants (en anglais seulement) : 

Niveaux d’intensité sonore en milieu de travail : 

http://www.wscc.nt.ca/sites/default/files/documents/How%20Loud%20is%20it%2C%20French.
pdf 

Ajustement de bouchons d’oreilles en mousse : 

http://www.wscc.nt.ca/sites/default/files/documents/Fact%20Sheet%20Earplug%20French.pdf 

 

 

 

 

http://www.wscc.nt.ca/sites/default/files/documents/How%20Loud%20is%20it%2C%20French.pdf
http://www.wscc.nt.ca/sites/default/files/documents/How%20Loud%20is%20it%2C%20French.pdf
http://www.wscc.nt.ca/sites/default/files/documents/Fact%20Sheet%20Earplug%20French.pdf
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SÉLECTION 
Le choix d’un protecteur auditif est très personnel et dépend de différents facteurs, notamment 

le niveau acoustique, le confort et le fait qu’il convient tant au travailleur qu’à son milieu. Le 

protecteur doit surtout procurer la réduction de bruit souhaitée. Lorsque l’utilisation de 

protecteurs auditifs s’impose, il vaut mieux offrir le choix entre différents types.  

Si l’exposition au bruit est intermittente, le serre-tête antibruit constitue le choix le plus 

pratique pour éviter d’avoir à enlever et à remettre les bouchons d’oreilles.  

Les fabricants indiquent les propriétés de réduction sonore des protecteurs auditifs sous forme 

d’un indice de réduction du bruit (IRB). Cet indice est fondé sur la réduction obtenue en 

laboratoire.  

Les protecteurs auditifs doivent :  

¶ Être adaptés à la tâche. Pour en savoir plus, consultez la norme CSA Z94.2-14 ou 
communiquez avec la CSTIT; 

¶ Offrir une protection adéquate. Consultez la documentation du fabricant; 

¶ Être assez confortables pour que les travailleurs acceptent de les porter pendant toute 
la durée de l’exposition au bruit. 
 
 

Source : Protecteurs auditifs, Centre canadien d’hygiène et de sécurité au travail (CCHST), 
http://www.cchst.ca/oshanswers/prevention/ppe/ear_prot.html Reproduit avec la permission du CCHST, 2013. 

  

http://www.cchst.ca/oshanswers/prevention/ppe/ear_prot.html
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ENTRETIEN 
¶ Suivez les indications du fabricant.  

¶ Examinez régulièrement les protecteurs pour y déceler les traces d’usure.  

¶ Remplacez les coussinets ou les bouchons qui ont perdu de leur souplesse.  

¶ Démontez le serre-tête antibruit pour le nettoyer.  

¶ Lavez le serre-tête antibruit à l’eau tiède avec un détergent liquide doux, puis rincez-le à 
l’eau tiède. Veillez à ne pas mouiller le matériau d’atténuation du son à l’intérieur des 
coussinets.  

¶ Avec une brosse douce, enlevez les sécrétions huileuses cutanées et la saleté, qui peuvent 
faire durcir les coussinets. 

¶ Remplacez le serre-tête lorsque l’arceau est tellement tendu que les coussinets 
n’adhèrent plus à la tête.  
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ANNEXE A – RÈGLEMENTS SUR LA SST  
Le nouveau Règlement sur la santé et la sécurité au travail est en vigueur dans les Territoires du 

Nord-Ouest depuis le 1er juin 2015, et depuis le 29 mars 2016 au Nunavut. Le document PDF du 

Règlement a été simplifié pour faciliter la recherche de renseignements à l’égard de sujets propres 

aux lieux de travail.  

La Table des matières accessible sur le site wscc.nt.ca/fr sous Table des matières du Règlement sur la 

santé et la sécurité au travail (SST), donne un aperçu du règlement. 

Les Règlements sur la SST débutent par des questions préliminaires d’interprétation et d’application. 

Ces sujets sont divisés en Parties en fonction des types d’exigence, par exemple la Partie 2 : 

Production de rapports, et des sujets particuliers des lieux de travail, par exemple la Partie 18 : 

Entrée dans un espace restreint. ENTRÉE DANS UN ESPACE RESTREINT 

 

http://www.wscc.nt.ca/sites/default/files/documents/OHS_Regs_Table-of-Contents-Eng-French_1.pdf
http://www.wscc.nt.ca/sites/default/files/documents/OHS_Regs_Table-of-Contents-Eng-French_1.pdf
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Ce bref aperçu de la table des matières présente les parties et les articles numérotés dont chacune 

traite. 

PARTIE   Article 

 INTERPRÉTATION 1 

 APPLICATION 2 

PARTIE 1  QUESTIONS PRÉLIMINAIRES 3 à 6 

PARTIE 2  PRODUCTION DE RAPPORTS 7 à 11 

PARTIE 3  OBLIGATIONS GÉNÉRALES 12 à 36 

PARTIE 4  COMITÉ ET REPRÉSENTANT 37 à 53 

PARTIE 5  PREMIERS SOINS 54 à 67 

PARTIE 6  EXIGENCES GÉNÉRALES EN MATIÈRE DE SANTÉ 68 à 88 

PARTIE 7  ÉQUIPEMENT DE PROTECTION INDIVIDUELLE 89 à 110 

PARTIE 8  LUTTE CONTRE LE BRUIT ET PRÉSERVATION DE L’OUÏE 111 à 117 

PARTIE 9  DISPOSITIFS DE PROTECTION, ENTREPOSAGE, PANNEAUX ET SIGNAUX 

D’AVERTISSEMENT 

118 à 139 

PARTIE 10 SÉCURITÉ DES MACHINES 140 à 160 

PARTIE 11 MATÉRIEL MOBILE MOTORISÉ 161 à 176 

PARTIE 12 ÉCHAFAUDAGES, DISPOSITIFS AÉRIENS, PLATES-FORMES DE TRAVAIL 

ÉLÉVATRICES ET STRUCTURES DE SUPPORT TEMPORAIRES 

177 à 204 

PARTIE 13 MONTE-CHARGES, GRUES ET DISPOSITIFS DE LEVAGE 205 à 232 

Partie 14 GRÉAGE 233 à 245 

PARTIE 15 ROBOTIQUE 246 à 253 

PARTIE 16 VOIES D’ENTRÉE ET DE SORTIES, ÉCHELLES ET ESCALIERS 254 à 262 

PARTIE 17 EXCAVATIONS, TRANCHÉES, TUNNELS ET PUITS 263 à 272 

PARTIE 18 ENTRÉE DANS UN ESPACE RESTREINT 273 à 282 

PARTIE 19 TRAVAIL EN AIR COMPRIMÉ OU RARÉFIÉ 283 à 289 

PARTIE 20 ACTIVITÉS DE PLONGÉE 290 à 308 

PARTIE 21 AGENTS CHIMIQUES ET BIOLOGIQUES 309 à 321 

PARTIE 22 SYSTÈME DE RENSEIGNEMENT SUR LES PRODUITS CONTRÔLÉS ET 

LES MATIÈRES DANGEREUSES EN MILIEU DE TRAVAIL 

322 à 338 

PARTIE 23 RAYONNEMENTS 339 à 363 

PARTIE 24 AMIANTE 364 à 379 

PARTIE 25 SILICE ET DÉCAPAGE PAR PROJECTION D’ABRASIF 380 à 392 

PARTIE 26  RISQUES D’INCENDIE ET D’EXPLOSION 393 à 408 

PARTIE 27 EXPLOSIFS 410 à 414 

PARTIE 28 TRAVAUX DE DÉMOLITION 415 à 423 

PARTIE 29 FORESTERIE ET EXPLOITATION D’USINE DE TRANSFORMATION DU 

BOIS 

424 à 444 

PARTIE 30 PROTECTION SUPPLÉMENTAIRE DES OUVRIERS EN ÉLECTRICITÉ 445 à 462 

PARTIE 31 PROTECTION SUPPLÉMENTAIRE POUR LES TRAVAILLEURS DE LA 

SANTÉ 

463 à 475 

PARTIE 32 PROTECTION SUPPLÉMENTAIRE POUR LES POMPIERS 476 à 488 

PARTIE 33 ABROGATION ET ENTRÉE EN VIGUEUR 489 à 490 

 ANNEXES  
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Le Règlement sur la SST peut être téléchargé à l’adresse wscc.nt.ca/fr. Le PDF est doté d’une fonction 

de recherche qui permet à l’utilisateur d’entrer un sujet et de chercher les occurrences d’un mot ou 

d’une phrase dans l’intégralité du document. 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Pour chercher dans le PDF :  
« Maj + Ctrl + f » 

Lorsque l’on appuie 
simultanément sur ces 
trois touches, une fenêtre 
permettant de saisir un sujet 
apparaît. Par exemple : 
« respiratoire » 

Chaque occurrence 
du mot apparaît dans 
la fenêtre de 
recherche.  

À mesure que l’on 
passe en revue les 
occurrences de cette 
fenêtre, leurs mots 
respectifs 
apparaissent 
surlignés dans le  
wŝƎƭŜƳŜƴǘ. 

Chaque occurrence 
du mot apparaît dans 
la fenêtre de 
recherche.  

Lorsque vous cliquez 
sur les occurrences 
de la fenêtre, le mot 
est souligné dans le 
wŝƎƭŜƳŜƴǘ.  
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ANNEXE B – PLANS ÉCRITS, COMPTES RENDUS ET 
REGISTRES DU RÈGLEMENT SUR LA SST 
La documentation des activités professionnelles permet de veiller à ce que les employeurs, les 

superviseurs et les travailleurs connaissent et respectent les procédures sécuritaires; inspectent et 

entretiennent correctement l’équipement; reçoivent la formation nécessaire pour réaliser leur 

travail de manière appropriée. Les documents exigés en vertu du Règlement doivent être écrits, mis 

à la disposition des travailleurs sur les lieux de travail et soumis au Comité mixte de SST. 

PLANS COMPTES RENDUS  

PARTIE 3  
OBLIGATIONS GÉNÉRALES 
• Programme de santé et sécurité au travail 
• Plan de contrôle des substances 

dangereuses 
• Plan de formation des travailleurs 

PARTIE 6 
EXIGENCES GÉNÉRALES EN MATIÈRE DE 
SANTÉ 
• Plan de contrôle de l’exposition 

PARTIE 8 
LUTTE CONTRE LE BRUIT ET PRÉSERVATION 
DE L’OUÏE 
• Plan de préservation de l’ouïe 

PARTIE 9 
DISPOSITIFS DE PROTECTION, ENTREPOSAGE, 
PANNEAUX ET SIGNAUX D’AVERTISSEMENT  
• Plan de protection contre les chutes 
• Plan de contrôle de la circulation routière 

PARTIE 18 
ENTRÉE DANS UN ESPACE RESTREINT 
• Plan d’accès 

PARTIE 20 

ACTIVITÉS DE PLONGÉE  
• Plan de plongée 
• Plan de secours pour les activités de plongée 

PARTIE 24 
AMIANTE  
• Plan de contrôle des rejets d’amiante 

PARTIE 26 
RISQUE D’INCENDIE ET D’EXPLOSION  
• Plan de sécurité incendie 

PARTIE 32 
PROTECTION SUPPLÉMENTAIRE 
POUR LES POMPIERS  
• Plan d’intervention en situation d’urgence 

PARTIE 2 
PRODUCTION DE RAPPORTS 
• Rapport statistique annuel*  
• Avis d’accidents causant des 

lésions corporelles graves* 
• Avis d’événement dangereux* 

PARTIE 6 
EXIGENCES GÉNÉRALES EN 
MATIÈRE DE SANTÉ 
• Nettoyage et entretien des 

systèmes de ventilation  

PARTIE 8 
LUTTE CONTRE LE BRUIT ET 
PRÉSERVATION DE L’OUÏE 
• Mesure des niveaux de bruit 

• Exposition quotidienne 
dépassant 85 dBA Lex 

PARTIE 9 
DISPOSITIFS DE PROTECTION, 
ENTREPOSAGE, PANNEAUX ET 
SIGNAUX D’AVERTISSEMENT 

• Signaleurs désignés 
• Verrouillage 

PARTIE 11 
MATÉRIEL MOBILE MOTORISÉ  
• Inspection et entretien 

PARTIE 12 
ÉCHAFAUDAGES, DISPOSITIFS 
AÉRIENS, PLATES-FORMES DE 
TRAVAIL ÉLÉVATRICES ET 
STRUCTURES DE SUPPORT 
TEMPORAIRES  
• Entretien et inspection 

PARTIE 13 
MONTE-CHARGES, GRUES ET 
DISPOSITIFS DE LEVAGE  
• Registre 

PARTIE 20 
ACTIVITÉS DE PLONGÉE 
• Journal de plongée 

personnel 

PARTIE 21 
AGENTS CHIMIQUES ET 
BIOLOGIQUES  
• Précautions à prendre avec 

certains agents 

PARTIE 23 
RAYONNEMENTS  
• Enregistrement des doses 

PARTIE 24 
AMIANTE  
• Inspection 
• Étiquetage et affichage 
• Enceintes de décapage 

PARTIE 26 
RISQUE D’INCENDIE ET 
D’EXPLOSION  
• Substances inflammables 

ou explosives dans 
l’atmosphère 

• Travail à chaud 

PARTIE 31 
PROTECTION 
SUPPLÉMENTAIRE POUR LES 
TRAVAILLEURS DE LA SANTÉ 
• Stérilisateurs à l’oxyde 

d’éthylène 

* [ΩŜƳǇƭƻȅŜǳǊ Řƻƛǘ ƭŜǎ ǎƻǳƳŜǘǘǊŜ Ł ƭΩŀƎŜƴǘ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ Ŝƴ ŎƘŜŦ Ŝǘ Ŝƴ 
remettre des exemplaires au Comité mixte de SST, en prenant soin 
ŘΩŜƴ ǊŜǘƛǊŜǊ ƭŜǎ ƴƻƳǎ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊǎΦ 
Consulter la Partie 2 des Règlements sur la SST pour connaître les 
autres exigences sur le signalement. 
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Pour toute question ou tout commentaire, veuillez communiquer avec les Services de 

prévention au 1 867 920-3820. 

Les Loi sur la sécurité, les règlements et publications connexes sont également accessibles sur 

nos sites Web : 

wscc.nt.ca/fr 

wscc.nu.ca/fr 
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